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Nou abonamentu 
la

a Gazeta Transilvaniei“.
Cu I Iulie 1886 st. v., se va începe u n f t  n o u  

a b o n a m e n tft, la care învitămu pe toţi onoraţii amici 

şi sprijinitori ai foiei nostre.

Pretultt Abonamentului:5
P e n tr u  A u s tro - U ng a r ia :

pe trei lu n i 3 5.

„ ş6se „ 6 „

„ u n u  a n u  12 „

P e n tr u  R o m â n ia  ş i s t r ă in ă ta te :
pe trei lu n i 10 franoi 
„ ş6se „ 20 „

„ u n u  a n u  40 „

Abonarea se p6te face mai uşorii şi mai 

repede prin mandate poştale.
Abonaţilorii de păn’acum li-se recomandă 

a însemna pe cuponu numSrulti fâşiei sub care 

au primitu (Jî rulii.

Domnii ce se vorii abona din nou să hinevoSscâ 

a scrie adresa lămurită şi a arăta şi posta ultimă.
Administratiunea.

Braşovu, 25 Iunie 1886.
De multü ne-amű dedatü sé nu mai au(Jimü 

din gura funcţionarilorii guvernului ungurescű 
nici mácarü amintindu-se în trécátü numele 
Transilvani?. Acéstá ţâră, de când a fostü fu- 
sionată cu Ungaria, nu mai figurézá în calculele 
celorü dela putere, decátü numai ca unü domeniu 
alü lorü, bunü de esploatatü pentru prăsirea de 
deputaţi şi de totü felulü de unelte ale gu
vernului.

Românii, aprópe doué din trei părţi a po~ 
poraţiunei din Transilvania, fiindü respinşi din 
tóté posiţiunile vieţei publice de statü printr’o 
sistematică persecuţiune, au rémasü stăpâni Un
gurii pe totü térímulü. Ei ne administrézá, ei 
ne judecă, ei conducű afacerile publice ale Ar- 
délului, şi ei pretindü a-lű representa şi în par
lamentă.

Deputaţii unguri, aleşi la poruncă în cer
curile ardelenesc!, nu au decât chiămarea de a se 
scula în dietă când se scóla şi d. Tisza, şi de 
a (jice „igen!“ séu „nem“ cu elü împreună. 
Pentru acésta au fostü bine remuneraţi, s’au 
creatü anume posturi noué pentru ei şi rudeniile 
lorü, aşa că, cu fórte puţine escepţiuni, Ungurii 
ocupft astăzi tóté funcţiunile publice din ţâră, 
dânduli-se maioritatea poporaţiunei ardelene pe 
mânâ, sé o fericéscá după mintea şi după pla- 
culü lorü.

A mersü cum a mersü până acuma. De 
unü timpü íncóce ínsé situaţiunea s’a schimbatü 
cumplită în „părţile transilvane,“ Nu mai ajută 
acum nici mătăniile, nici graţia d-lui Tisza câş
tigată, prin descoperirea de „trădători de patriă“ 
şi de comploturi în contra statului, nici vorbele 
late şi umflate despre „patrtotismulü“ şi despre 
„Idea de stătu maghiarü“. Astăzi poporaţiunea 
Transilvaniei, stórsá pănă la osü prin dările 
enorme, ce le-a causatü mare parte risipa ba- 
nilorü publici de cătră cei dela putere, strigă 
după pânea de tóté (Jilele* Ş* acésta se întâmplă 
ftră deosebire de elementulü asupritü ş^ asu
pritorii. Résboiulü vamalü cu statulü vecmü a 
îngreuiaţii şi mai multü situaţiunea tristă econo- 
nţică a poporaţiunei transilvane. Sécuii, Un
gurii şi Saşii se plángü a<Ji, póte încă mai a- 
marü decátü Românii, de perderile şi miseria eco
nomică ce i-a ajunsü. Comerciulü şi industria 
ardeléná suntü cu totnlü paralisate. Urgisilü şi 
plí&gínitü, cum a fostü şi este, Ardélulü se 
află în adevérü într’o stare vrednică de plánsü.

In asemeni împrejurări nu-i mirare că Un- 
gtoii au începută sé se gándéscá mai multü la 
Transilvania, sistematicü neglesă şi acum mai în

urmă lovită în cele mai vitale ale ei interese eco
nomice. Inţelegemă aici pe Ungurii din poporü, 
nu pe cei din casta guvernanţilor^ Li se des- 
chidü acum ochii bieţilorfl «jţjneni şi ei îşi (Jicü 
cu totü dreptulü: ce ne a ’tolositü noă multü 
glorificata uniune a Ardélului cu Ţâra unguréscá, 
ce ne-a folositü strălucirea domnirei unguresci de 
20 de ani, décá acésta nu a adusü Ardélului de- 
cátü miseriă, décá în urma tuturorü acestoiu „fe
riciri“ amü ajunsü la sapă de lemnü cu toţii şi 
nu ne mai putemü susţinâ cinstitü în patria nós
trá, ci suntemü siliţi sé luámü lumea ’n capü şi 
sé emigrámü ?

Acéstá stare de lucruri a avut’o fără îndo- 
iélá înaintea ochilorü provisorulü fişpanti alü Si- 
biiului şi comesü alü Sasilorü conte Andreiu 
Bethlen, când în discursulü séu prin care a des- 
chisü în Sibiiu adunarea comitatensă în 5 Iuliu
a. c. a accentuatü că Transilvania nu mai esistă 
în cartea de legi a Ungariei, dér esistă de faptű 
în durerosulü resentimentü alü poporaţiunei sale, 
care plânge pe ruinele bunăstărei şi progresului 
ei de mai nainte.

Este de mare însemnătate enunciaţiunea d-lui 
Bethlen, pentru că ’n ea se esprimă resultatulü 
administraţiunei Ardealului de doué-(Jeci de ani 
ce se află ’n mânile celorü din Pesta. „Transil
vania,“ (Jice contele Bethlen, „deşi nu mai estistă 
politicesce, n’a íncetatü cu tóté astea a fi unü 
íntregü geograficü, unü corpü cu caracterü deo- 
sebitü, cu trecutü propriu, cu raporturi deosebite 
economice, şi lucru durerosü, ea este tocmai aceea 
parte a patriei nóstre unde progresulü este célú mai 
tardivü, unde — aşa (Jicéndü — ne aflamü în 
stagnaţiune. “

Niciodată n’au fostü condamnate fructele fu- 
siunei Transilvaniei cu Ţâra unguréscá cu cuvinte 
mai puternice şi mai adevérate ca cele pronun
ţate de corniţele Bethlen în Sibiiu. Décá în ade
vérü Ardealulü nostru este geograficesce, econo- 
micesce, prin trecutulű şi aspiraţiunile sale de 
cultură unü corpü cu caracterü deosebită, nu 
putemü înţelege cum va puté elü progresa vr’o- 
dată, décá va fi administrată dintr’unü centru şi 
de nisce ómeni, cari n’au nici o pricepere pen
tru adevératele sale trebuinţe şi aspiraţiuni spre 
progresű ?

„ Acestü páméntü“ — continuă contele Beth
len — „pe care strămoşii noştri au trăită <Ĵ e 
glorióse, care a fostü légánulü culturii, alü bună- 
stârei şi alü puterii, ar fi şi a<Jl chemată d’a 
emula cu cele mai frumóse sentimente ale poesiei 
şi ale cui turei, şi d’a crea în patria nóstrá in
dustria“.

O Dómne sfinte! Ce frumóse vorbe şi ce 
tristă realitate! Poesia şi cultura sé ínfloréscá ? 
Cu miniştri ca Trefort, cu fişpani ca Banffy 
Dezső, cu inspectori regesei ca Havas Gyula şi 
cu profesori de universitate ca Moldovan Ger
gely? Bunastarea şi industria sé ínfloréscá cu 
deficitulű colosalü ce s’a creatü cu ajutorulü de- 
putaţiloră unguri din Ardealű, cu roiulü de ese- 
cutori de dare, cu jidovii ce formézá garda sol- 
gábiréilorü din ţâră, cu résbóie vamale pentru 
a se face hatírulü câtorva magnaţi şi negustori 
de vite şi de porci din Ungaria?

Nu vorü tisece cinci-şâse ani, şi ne vorü în
trece chiar şi Bosniacii în cultură şi în bună
stare. Contele Bethlen e Ardeleană şi deci va 
înţelege ce va sé <}ic& acésta pentru o ţâră, care 
a avutü unü trecutü atâtu de gloriosü şi care 
n’a íncetatü nici unü momentü d’a fi unü corpü 
cu trebuinţe şi cu aspiraţiuni de cultură deose
bite de ale Ungariei.

Rusia şi Bulgaria.

Pressa européná consideră situaţiunea în Bulgaria 

ca fórte gravă din causa atitudinei Rusiei. Se scie, că 

acéstá putere nemulţămită de discursulü tronului, cu care

s’a deschisă camera bulgară şi care consideră iunirea Bul

gariei cu Rumelia ca desSvârşită, stăruesce mereu pe 

lângă Portă, ca sé intervină in Bulgaria. Turcia ínsé <s’a 

mulţămitâ a da (prinţului Alexandru sfaturi părintesc!, 

ceea ce irita şi mai multü pe Rusia, atâtfl în contra Bul

gariei cátü şi în contra Turciei.

»Le Temps« din Parisü scrie în acéstá privinţă ur- 
mătorele :

„Unü articulü publicatü în oficiosulü „Joutnal de 

Saint Petersbourg* arată în privinţa nemulţumirei Ru

siei faţă cu principele Alecsandru adevératele simţiminte 

ale guvernului rusii. Acéstá fóiá constată cu părere de 

réu, că atitudinea principelui, deşi atentătore la drepturile 

Porţei, nu este cu tóté acestea desaprobată la Constan- 

tinopole după cum se putea aştepta. Acéstá purtare a 

Porţei lasă de gánditü, că sgomotulü unei înţelegeri se

crete cu principele nu este cu totulü neíntemeiatü. In 

faţa acestei stări de lucruri, guvernulü din St. Petersburg 

renunţă a se face apărătorulfi decisiunilorü Conferinţei, 

pe cari pare că nimeni nu se îngrijesce d’a fi respec

tate, şi se mărginesce a semnala pericolele situaţiunei*.

»Acéstá retragere a Rusiei nu trebue privită ca 

definitivă. Acéstá putere probabilü că a pufutü sé se 

convingă, că propunerea unei campanii internaţionale în 

contra Bulgariei, asemenea aceleia care s’a făcutO în con

tra Greciei, va fi índestulü de réu primită de concertulü 

europeanü. De állá parte, Pórta pare hotărîtă a nu în

treprinde nimicü în contra îndrăsneţului séu vasalü. In 

aceste condiţiunî, Rusia se mărginesce a concentra în- 

tr’una la trupe în Basarabia, lângă Kişinău, şi a aştepta

o ócasiune».

„Presenta-se*va ea în curéndü? Suntemü în aju- 

nulü unei noué fase, care va fi póte cea din urmă a ces-» 

tiunei Orientului? Ar fi cu greu d’a emite în acéstá 

privinţă o presupunere mai adevărată. Dér nu este ne- 

folositorü d’a semnala în acéstá privinţă faptulü, că Rusia 

continuă d’a se înarma, că ’şî organisézá armata şi că 

grăbesce construirea mai multorü forturi în Polonia. Când 

principele Alecsandru a trecutü acum în urmă prin Rus- 

ciucü, pare că a <Jisü unei deputaţiun! a locuiţoriloră 

oraşului, că pentru momentü Bulgariei nu ’i trebue scoli 

şi teatre, ci puscî, tunuri şi prafü de puşcă. Aceste cu

vinte arată în d’ajunsü puţina încredere ce inspiră .situa

ţiunea actuală din Orientü acelora, car! au făcut’o“.

„Neue freie Presse* încă găsesce că situaţiunea e 

destulü de gravă. £tă ce ne spune între altele:

»Tonulü particularü ţinuttt de »Journal de Saint- 

Petersbourg< produce o impresiune şi mai deosebită încă, 

décá-lü ponemü în legătură cu tonulü celorlalte organe 

rusesc!, cari prevestescü deja înaintarea Rusiei la Con- 

stantinopQlÖ, şi car! suntü de părere că Europa nu va fi 

în stare s’o opréseá. Englitera este sfâşiată, scria acum 

câteva 4'le organulü d-lui Katkov, Austria se surpă din 

tóté părţile, Germania şi Francia aştâptă numai momen- 

tulü pentru a se ciocni. Nu vorü trece câţiva an! şi 

Rusia va puté sé facă în Orientü orî-ce ’i va plácé*.

Noutăţi din Bucuresci.
(Ooresp. par. a „Gaz. Trans.“)

Adese amü cetitü şi cetescü încă în (Jiarele din 
Pesta, că în România nu esistá şc0le confesionale şi 
décá esistă, învăţătura seolarilorü trebue sé se facă 
românesce.

Sé vedemü décá e aşa, séu nu.
In România, şi în specialü în Bucuresci, căci numai 

de şcolile din acestü oraşfl mi-am propusü a vorbi, 
suntü scol’ germane de confesiune luterană, scoli cato
lice, scoli unguresci calvine şi scol! israelite. Afară de 
scóla calvină, unde se face învăţătura în limba ungu
réscá, în tóté celelalte scoli cursurile se facü în limba 
germană, ér limba română e mai multü numai fa
cultativă.

Multe din aceste şcoli, şi mai cu sémá cum e 
şc0Ja călugăriţelorO catolice din Pitar Moşu, primescü o 
frumósá subvenţiune anuală dela statü şi o mulţime de 
copile române ortodoxe freeventézá acele şoole.

Caracterulü naţionalO germanü, maghiarü, séu is- 
raelitü e tare imprimatü şi totü unü asemenea rolü im- 
portantü jocă şi confesiunea, căreia aparţine şc0la. Naţio
nalitatea şi religiunea suntü cu îngrijire cultivate, ér nu 
ca în ale nóstre unde....

In şc0lele catolice din Bucuresci, de când Mon-



Nr. 142 GAZETA TRANSILVANIEI. 1886.

segniorele Palma, episcopulă şi Metropolitulii catolicii, a 
numiţii ca profesori pe verii Petrişoru şi pe Dr. Dumitru 
Radu, tineri ardeleni greco-catolici, limba română şî-a 
luaţii rolulii care i se cuvine în ţeră românescă. Despre 
acăsta însă voiu vorbi cu altă ocasiune, acum voiu să 
trectt la şc6la luterană germană.

In 4iua de St. Petru călindarulă nou, şcolarii dela 
sc6la primară şi reală evangelică au sărbătoriţii maialulii 
cu multă însufleţire naţională germană.

Din întâmplare eşindă pe la orele 6 sera şi tre- 
cendă pe strada luterană amil văzută ună numărosă pu
blică adunata în curtea bisericei evangelice. M’am oprită 
şi *eu ca să vădii cele ce se petrecă.

In curte erau înşiraţi şcolarii ţinândă fiăcare în 
mână câte ună steguleţă cu colori germane. Şcolarii 
erau Incunjuraţî de publiculă ce asista.

Dâsupra trepteloră la uşa bisericii era aşezată mu 
sica militară a regimentului 6 de Dorobanţi. In fruntea 
musicei şi în faţa şcolariloră şi a publicului era unâ 
profesorii îmbrăcaţii în fracă, cu ochilari şi cu o pălăriă 
albă de paie pe capă, care, în acelaşi timpii, mi se 
părea că făcea şi pe oratorulu şi pe capelmaisterulă.

Profesorulă, ţinând o cuvântare patriotică şi şovinistâ 
germană, spunea şcolarilorii, că ei suntii odraslele unei 
mari naţiuni care e chemată a sădi şi a răspândi cul
tura pe vatra Dunării. . . .  Când a rostită cuvântulă de 
„Donau“ cu foeulă unui generală de pe câmpulă de 
bătaie, a comandată musicei să cânte:

„ Wacht am Rein. *
Er când dorea să înceteze ca să urmeze cu po

vestea striga câtă putea:
„Achtung !*
După ce a mai urmată cu înfocatulă său discursă, 

deodată îlă audă ărăşi comandândă:
%Siebenburgen Land des Segens!“
Musica, şcolarii, publiculă, cu toţii cântau acestă 

patriotică imnă naţională ală Sasiloră din Transilvania 
şi acăstă împrejurare m’a făcută să cunoscă, că mă gă- 
sescă între compatrioţi de ai mei.

Nici poliţiă, nici revisoră şcolară, nici gendarmî, 
nimeni nu era de faţă, şi nici unui Română nu-i trecea 
prin minte ca să le conturbe sărbătorea loră naţională 

Vătjendă eu acestă frumosâ ordine, acestă linisce şi 
atâta libertate, m’am adresată pe nemţesce cătră ună 
vecină Sasă, ^icendu-i:

»Hei vecine, dâcă amă face asemenea sărbători la 
Braşovă, de multă poliţia era să ne pună la dubă şi 
stâgurile să le dea procurorului ca corpus delicii“.

Vecinulă privindu-mă c’ună felă de uimire, baga 
samă m’a cunoscuta că sunt Română, îmi răspunde 
românesce;

»Ni, căză dragă domnule nu scii d-ta, că ne aflămă 
în România, unde fără să ne silescă cineva, noi înşine 
alergămă de bună voiă pe la Cameră şi Senată, ca să 
ne facemă Români prin naturalisare. Măcară de ne-arQ 
primi pe toţi. Libertatea asta mare face pe copjii 
noştri, ca de bună voiă şi din plăcere să înveţe şi să 
vorbescă ei între ei şf chiară şi cu părinţii loră numai 
românesce“.

Şi în adevără Michel ală meu avea dreptate.
La terminarea festivităţii n’apucase a se sparge 

rendurile şcolariloră şi de odată audă ună şcolară stri- 
gânda românesce cătră ună colegă ală său din altă 
rândă:

,Mă Krauss, mă!“ —
»Ce-i Capesius?«
»Vino să mergemă împreună acasă!“
Şi astfelă s’a terminată acestă sărbătore începută 

de profesoră pe nemţesce şi sfârşită de şcolari pe ro
mânesce. ’ *

__________  Frâncu-Moţulu.

SOIRILE PILEI.
Sub titlulă „Agenţi valachî în Secuime,< scriu fia

rele unguresc!, că »cei dm România au începută a veni 

pe furişă în Ardelă şi a seduce pe industriaşii săcui ca 

se trăcă în România. Pe ună astfelă de agentă ar fi 

pusă mâna, Lunea trecută, primăria din Sepsi-St.-Georgiu. 

Agentulă se numesce George Maiescu, şi după cum se

(Jice, este neguţătora de feră în Bucureseî. „Valachulă« 

are o fisonomiă inteligentă, e bine făcută şi are o vîrstă 

mijlociă. A venită la Sepsi-St. Georgiu, a umblata din 

casă’n casă pe la calfele de fâurăriă, rotăriă şi de fa

bricanţi de şele şi adunându-i pe toţi la ună locă, !e-a 

dată câte 2 fl. ea arvună penfru ca să trăcă cu elă îm

preună în Ţâra rotnânâscă. Pe când erau însă să plece, 

unulă dintre calfe fü prinsa de stăpânulă său, care nu

mai decâtă făcu despre acésta arătare la judecătoriă. 

Maiescu fü citată înaintea primarului orăşenescă, înaintea 

căruia fiindă ameninţată cu arestă, a mărturisită că 

voindă să-şî facă un") stabilimentă mai mare de industriă, 

are lipsă de fauri, rotari şi fabricanţi de şele şi de aceea 

a venită la noi. Fiindcă agentulă era în ordine cu pa- 

şaportulă, primarulă oraşului nu i-a putută faee alta, 

decâta i-a ordonată ca în timpă de o oră să părăsescâ 

oraşulă. Elă s’a şi dusă, dér dintre calfe nici unulă nu 

s’a reîntorsă la stăpânulă său. Din ordină oficiosü s’a 

pornită investigaţiune în causa acésta.“ Diarele ungu 

rescî recomandă casulă spre atenţiune guvernului un- 

gurescă.

—x—

Cu bucuriă se grăbescă fiarele unguresci din Cluşiu 

a aduce la cunoscinţă, că studenţii români dela univer

sitatea de acolo, voinda a se constitui într’ojsocietate cu 

numele »Stejarulă/' în loculă desfiinţatei societăţi „lulia,“ 

proectulă de statute li s’a respinsa de rectorulă univer

sităţii Dr. Ioană Maizner, care sub pretestă că nu era 

scrisă în limba oficiosă a universităţii, n’a voită să-lă 

înainteze la ministeră spre aprobare. — Teribili suntă 

»patrioţii“ când e 4‘ua lungă !

—x—

I se scrie .Tribunei«, că cercetândă br. de Krohn 

din Germania, prin luna lui Maiu, minele din Măgura, 

comit. Hunedórei, protopresb. Geoagiului I, şi aflândă 

în ce miseriă se află biserica română gr. or. de acolo, 

a dăruită acelei biserici 325 mărci. înainte de asta cu 

vre-ună ană şi jumătate comuna Măgura a cerută dela 

ministerulă ungurescă ună ajutoră bisericei, dér peti- 

ţiunea nefiindă timbrată, în locă de ajutoră i-a venita 

bisericii să plátéscá 5 fl. pedâpsă.

—x—

In 3 luliu n. comandantulă de corpă, br. Schönfeld 

a inspectata batalionulă de vânători 28 staţionata în 

Făgăraşu. Au făcută eserciţii companiele singuratice, 

apoi eserciţii de luptă în batalionă şi în urmă au defi

lată. Br. Schönfeld şî-a esprimată deosebita sa recu- 

noscinţă pentru destoinicia trupei, din care cu dreptă 

se póte deduce, că batalionulă şi pe câmpulă de luptă 

se va purta vitejesce. Acestă batalionă e românescă.

—x—

Sâmbăta trecută s’a descărcată peste Sibiiu o fu r

tună cu grindină atâtă de dăsă, că pămenculă s’a aco

perită cu ună strată grosă de 2 centimetri de ghâţă. In 

grădini şi pe câmpa paguba e mai mică decum se te- 

méu omenii. Asemenea comunei Marpodu i s’a nimicită 

cea mai mare parte din secerişulă grâului. In comi- 

tatulă Ciucului a căzută piâtră cum nu-şi mai aducă 

aminte bătrânii, pricinuinda mari pagube comunelora 

Szentdomokos, Szenttamás, Jenőfalva, Karczfalva şi Dan- 

falva.
—x—

Reuniunea de industriă din Cluşiu a hotărîtă să 

înfiinţeze acolo o hală de mărfuri şi a însărcinată o co- 

misiune de 11 membri să lucreze ună proectă în astă 

privinţă. Totodată camera de comerţă şi industriă din 

Cluşiu a rugată pe ministrulă de fináncé, ca liferările

de postává pentru garcjii financiari să se predă industria- 

şiloră textili ardeleni.

—x—
In # 30 luniu s’a ţinută la conservatorutü din Viena 

concursulă absolventeloră scóiei dramatice. Printre pre

miante se găsesce şi d-ş0ra Nina Banciu, care a ob

ţinută premiulă ală doilea, <}ice »Românulă.“

—x—
Concertă se va arangia Duminecă la 11 luliu a. c. 

si. nou în localităţile cerbului de aură din Boccea-mont. 

în favórea corului vocală ce se va înfiinţa acolo. După 

concertă petrecere de dantă. Preţulă pentru o persóná 

60 cr., pentru familiă 1 fl. 20 cr. Inceputulă la B óre 

séra. Programa concertului. 1. »Calcă Române«, de T. 

Georgescu, esecutată de corulă bărbătescă. 2. »Nu mé 

uita«, de E. Popescu, esecutată de corulă micstă. 3. 

»Hora Severinului“, cuarteta de Wiest, cântată de corulü 

bărbătesc. 4. »Steaua visurilor mele“, romanţă, esecutată 

de D-ra Maria Telescu. 5. „Doină doiniţă", cuartetü cu 

solo, de Vorobchievici, cântată de cor. bărbătescă. 6. 

„La iubita mea«, barcarola, de D. Georgescu, es. de d. 

Al. Diaconoviciu. 7. »Érna«, cuartetă de Porumbescu, 

cântată de corulă bărbătescă. 8. „Susă opincă!« de Í. 

Vidu, cântată de coră.

—x—
In Viena a începută a se tracta cei muşcaţi de 

câni turbaţi după metoda lui Pasteur. Operatorulü Dr. 

Ullmann are în tractare 13 persóne muşcate de câni 

turbaţi, ér o femeiă de ună porcă turbată. Muşcaţii 

suntă din Ardeală, Boemia, Galiţia, Moravia, Stiria şi 

aparţină claseloră de josă.

—x—

Unü diurnistă cu numele Iván lănos în nr. 146 

ală lui »Ellenzék« face împutărî grele primăriei comu

nale din Valhidü, şi mai vârtosă îşi varsă mânia asupra 

d-lui Teodoră Borza, preotula română de acolo, din 

causă, că nu i-a dată destulă de bună testimoniu de 

moralitate, de care avea lipsă pentru a-şi cere maghia- 

risarea numelui. — Şi noi ne mirămă de ce să i se facă 

atâta greutate unui Serba.

—x—
In luna acésta guvernulu din Cernăuţi a adresatü 

o ordonanţă cătră direcţiunile scoleloră din Bucovina, 

prin căre le face pe aceste direcţiuni atente la abusurile 

ce se nască prin aceea, că studenţii de religia mosaicâ, 

cum întră în scoli, îşi schimbă numele loră de nascere 

în nume moderne creştinescî, cari stau în contrazicere 

cu numele loră adevărate din boteza, şi astfelă íngreuézá 

constatarea identităţii persónei. Direcţionele scólelorö 

suntă invitate a nu permite aceste abusurî şi a întroduce 

numele studenţiloră jidovi în registrele şcolare astfelă 

precum le-au primită la circumcisiune. — Să vină în 

Ungaria, că bucurosă li-lă schimbă »patrioţii cu 50 

cr. taxă.

—x—

Marile manevre de tomnă ale armatei române se 

voră face anulă acésta în judeţulă Tutova, aprópe de 

Berladü. Cu tóté acestea s’ar puté să se revină asupra 

acestei hotărîri. D-nii: generală Budişteanu şi căpitanii 

Vasiliu Năsturelu au fostă desemnaţi de guvernulü ro

mână să urmáréscá manevrele ce se voră face de tómná 

în Franţa.

—x—

Secerişulu, grâului de tómná s’a începută în jude* 

ţulă Brăila, recolta este escelentă, afirmă fiarele din 

Brăila, Muncitorii se plătescă cu 3—4 lei pe <Ji.

O măsură bună a luată prefectnra poliţiei din Iaşi,

IFO ILETONU . 

Cálétoria lui Stanley prin Africa centrală.
(Fine.)

Domnii din Borna trimiseră pe séma espediţieî nu 

numai stofele şi urezulă. cerută, ci şi o cantitate în

semnată de cartofi, pesce, tutună şi rumă.

Uledi şi Cacece împărtăşiră călătorului nostru, că 

au fostu siliţi să caute singuri drumulă până la Boma, 

de óre-ce cei doi trimişi din Nsanda îî părăsiră nu 

mulţii după plecare şi se întorseră înapoi la satulu 

lorü. Ei spuseră mai departe, că au ajunsă în Boma 

după nisce marşuri câtă sö póte de repedi în 5 Au

gustă séra, şi că aici îndată li sa dată cu cea mai 

mare bunăvoinţă ajutorulă. cerută.

Câtă de bine le cădu obosiţiloră şi flămendiloră 

călători mâncarea, ce li se împărţi îndată după sosirea 

lucruriloru trimise dela Boma! . . . Manva Sera fü în

sărcinată cu distribuirea porţiuniloră.

„Mulţimea, care se îndesă în jurulu lui,“ poves- 

tesce Stanley, „era aprópe să’lu turtescă. Toţi în

tindeau cu lăcomiă mânile, străchinile şi vestmitele loră, 

şi nici unulă. nu rămase nemulţămită. Mulţi dintre bie

ţii ómeni nu putură aştepta până sö se gătescă buca

tele, ci mâncară pescele crudă şi urezulă nefertă. — 

Lăudată sé fiă numele Domnului! . .  . Răsboiulă cu

neîmpăcata fome s’a sferşită, şi acum avemu de tote cu 
prisosinţă!“

Din stofele primite din Boma Vangvana şi Vanyam- 

vezi, cari nu aveau pe trupurile loră de câtu numai 

nisce sdranţe, îşi făcură vestminte noui.

In dimineţa dilei de 7 Augustă se îndrepta cara

vana cu puteri înoite spre Boma şi după o călătoriă 

de două dile ajunse aici în 9 Augustă 1877.

Boma este aşezată lângă rîulă Congo. „Când mă 

uitai,“ povestesce călătorulă nostru, „din noua mea 

locuinţă jură împrejurulu meu, dădui cu ochii mai ân- 

tâiă si -mai ântâiă de marele rîu. O, acestă rîu atâtă ? 1 
de urîtă şi atâtă de fără-de-lege înainteză acum atâtă 

de liniştită si cu atâta mândriă, ca si* când nu mi-ar 

fi răpită pe amiculă meu şi pe aţâţi alţi credincioşi, 

şi ca şi când nu l’amă fi vSdută plină, de spume şi nu 

i-amă fi audită îngroditorulă urletă, care adese-ori în

trecea chiar şi durduitulă tunetului!“
Prin mijlocirea celoră 18 Albi, cari să aflau în 

Boma, ocupaţi fiindă la cele 5—6 deposite comerciale 

de aici, Stanley şi cu soţii sei fură îngrijiţi câtu se 
pote de bine.

In 17 Augustă călătorii noştriî să îmbarcară pe 

ună vaporă şi înaintară până la mare. Aici aruncă 

eroulu nostru cea din urmă privire asupra rîului, care, 

cu totă mărimea lui, pe lângă mare se părea de totu 
neînsemnată.

„Inima mea,“ scrie Stanley, „era pătrunsă în acele 

momente de cea mai sinceră mulţămire cătră acela, care 

îmi ajutase să străbată întunecosulu continentii dela 

răsărită până la apusă, şi care îmi dăduse putere s8 

urmărescu celu mai uriaşă rîu ală acestui continentă 
până la vărsarea sa în oceană.“

Călătoria dela Zanzibar până aici ţinuse 999 dile, 

şi în acestă timpă se percursese o cale mai mare de
i 1,000 chilometri.

Dela îmbucătura rîului Congo espediţia apucâ 

mai ântâiă spre nordu la baia de Kabinda, unde Stan

ley se întâlni cu Portugesulă Serga Pinto, care tocmai 

era gata să’şi începă călătoria sa prin continentalii 

africană. In oraşulă Kabinda rămase c&lătorulu nostru 

optă dile, şi apoi se puse pe ună vaporă portugesâ, 

porni spre sudu şi ajunse în 21 Octombre la capulă: 

de bună speranţă, în 12 Noembre la portulă Natal 

şi pe la sferşitulă lui Noembre în Zanzibar. Primirea, 

ce i se făcu aici eroului nostru şi braviloră Vangvana 

şi Vanyamvezi, fu în adevără câtă se pote de mî t 
cătore.

„Vitejii întorşi erăşi acasă," istorisesce Stanley,. 

„sară, jocă şi să bucură; apucă mânile compatrioţiloril 

loru şi le scutură cu cea mai mare părere de bine, t 

Ei îşi sară în tetă forma unii în braţele altora, se ţini 

aşa îndelungă îmbrăţişaţi, şi ochii loru se umple de ' 
lacrimi.“ ■
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<Jice „Liberalulă“. Ea a dispusa ca &ă se publice cu 8 

(Jile mai nainte de plecare numele tuturora ovreiloră 

care emigreză. Cu modula acesta, persanele, care au 

bani de luatei dela emigranţi, sunta avisate spre a ’şi regula 

cu ei socotelile.

—x—

ţ)iarulă „La France libre“ din Parisă publică o 

telegramă din Bucuresct, în care se spune, că Armând 

Ltvy, cunoscutulă publiciştii israelită, a foştii asasinaţii 

în România într’o răsc61ă antisemitică. Cine o fi auto- 

rulft acestei minciuni neruşinate!! întrebă „Răsboiula.“

Rîtulû lui Todoranu, în Iuniu 1886.

Amare ne suntü filele, carï ni le croiescü de unü 
timpü íncóce conducătorii acestui nefericitü comitatü, şi 
încă pe tóté terenele; dér mai amare ne suntü atunci, 
când ómeni de ai noştri, Români eşiţ! din poporü, stu
diaţi în institute susţinute din fondulü scolasticü centralü 
şi stipendiaţi din acestü fondü, a cărui fundamentü l’au 
pusü pré bunii noştri străbuni cu ban! plătiţi prin şiroe 
de sânge, vêrsatü pe câmpurile de bătaiă, se asociézá cu 
acei stăpâni împuşi noué şi fără socotinţă înfigü cuţi- 
tulö în peptulü şi aşa acoperită cu rane 8lă multü cer- 
catei nóstre naţiuni, când, cum cjică Românii, faeü servi- 
ciulü mişelescă alü lui Ephialtes.

De când satrapulü Bànffy, corniţele acestui comitatü, 
şî-a adusü de vice-in.«pectorü scol. reg. pe Havas Gyula, 
jidană renegatü, cunoscutü prin minunatulü sëu opü din 
Dees, în care tradusese numele femeescü Veronica cu 
Ferencz, ca së potă depărta pe inspectorulü reg. Szerem- 
ley Lajos, care pe lângă tactulü sëu a sciutü conduce 
oficiulú sëu spre îndestulirea nôstrà, de atunci mai multe 
comune au primitü ordinaţiuni, din acestă jurü, deía co 
misiunea administrativă, ca se deschidă scóle comunale, 
cari aşa cum se administră astăzi n’au altü scopü decâtü 
maghiarisarea locuitorilorü din comunele respective, de- 
chiarândü scólele confesionale de necorëspuncjëtôre, când 
din únulü, când din altü punctü de vedere, Ordinaţiuni 
de acéstá natură au càpëtatü mai multe, comune precum 
Salva, Telciu, Ilva mare, Maierü, Neposulü etc., cari co
mune, afară de Salva, nu au âmblată dupë graţii; ci au 
aflatü mai cu cale a’şi întocmi instituţiunile scolastice 
confesionale aşa, ca së nu mai afle puternicii tjilei cu- 
vêntü de neîndestulire şi së evite deschiderea de scóle 
comunale.

Numai preotulü — pëcatü de acelü darü — alü 
Salvei, Ioane Catone, avù obrazulă, fără a cere mai na
inte consiliulü ómenilorü de bunü simţă din Nâsëudü, 
da merge Mercurï în săptămâna patimilorü, atunci, când 
totü creştinulă bunü îşi trage séma de greşelele şi pă
catele sale şi se îngrijésce d’a se mântui de ele, de a 
merge, (}ică; însoţita de notarulü comunalü, jidanü, şi 
de mai mulţi economi seduşi, trecêndü pe sub feréstra 
Revd. d-nü Vicarü din Nâsëudü la judele administrativo 
şi a se insinua la depunerea jurămentuluî, ca preşedinte, 
ér ceilalţi ca membri ai senatului scólei comunale alü 
Salvei.

Acestü Ioane Catone, pe când venise la scólele 
normale din Nâsëudü se chiăma Ioane Gaftoni (a Gaf- 
tônei) ajungêndü în gimnasiu şi propunêndu-i-se resbe- 
lulü punicü, în care se face amintire de prevëcjëtorulü 
Cato, póte ca së dovedéscà, că e şi elü din seminţia 
divului Traianü, îş! schimbase numele în Cato. Sub 
acestü nume a absolvatü studiile teologice în Gherla şi 
sub acestü nume, de şi nu s’a fàcutü demnü de elü, 
servesce ca preotü, de care postü e legată la noi şi 
presidenţa senatului scolasticü conf. gr. catü. Étà-lü 
acum pe acestü mare Romanü Cato, că strigă elü însuş! 
»delenda naţio et confessio ! * căci ce scopü au puternicii 
4ilei; când stâruescü a se ridica scóle comunale, décá 
nu dărîmarea scólelorü confesionale, căc! celü ce nu e 
orbù bine vede ce valorézá instituţiunile nóstre româ
nesc!, îndată ce ajungü pe mâna autorităţiloră lumesc! 
şi se scotü de sub scutulü confesionalismului.

Mai suntü dealtmintrelea Gaflonesci în Salva, cari 
nu numai că au rëmasü pe lângă numele lorü, dér şi- 
au păstrattt şi caracterulü rëmânêndü Român! cu trupü 
şi sufletă.

Când aducă aceste la cunoscinţa onoratului publică, 
întreba pe acestă »Cato“, care lucră spre surparea con
fesiune! gr. eat. că s’a temută ddră, că nu va fi elă 
mai mare în sată? Este elO. în tote minţile? întrebi! 
pe onorata inteliginţă română din Salva-locuăscă ea ori 
unde — că cu consemţementulă e! făcu acestă »Cato» 
ce a făcuţii? Apoi mă întorcii cătră Revd. d-nă Vicarii 
for, alâ Nâsăudului şi-lă întrebă, are cunoscinţă de 
acestă lucru alâ părintelui Ioane Catone din Salva? şi 
decă da, consemte cu acea procedere? în fine rogă pe 
Veneratulă Consistară, ca suprema nostră autoritate conf. 
să ia mesurile de lipsă, ca numitulii Ioane Catone din 
Salva să fiă lipsita de postula onorifica de preşedinte 
ala senatului scol. conf. căci a servi la doi domn! e im
posibila, precum şi de a se ingriji, ca preoţii să nu se 
facă ucigători de scole române conf. şi să nu propage 
macsima acestui fatala „Cato“ : „delenda naţio et con
fessio«, ci să rămână şi în viitoră ca şi în trecuta una 
puternica mură alâ românismului. u. p. m.

Dela congresului din Sibiiu.
(Telegr. part. a »Gaz. Trans.«)

Sibiiu, 7 Iuliu s6ra. — La cestiunea de vicară- 
arhiereu, (cestiunea sân. de episcopii titularii a arhi
mandritului Popea) presidiulă a declarată: De- 
6rece în timpulă din urmă s’a pornită unu cu
rentă dăunosă bisericei, la care au luată parte 
şi feţe bisericesc! cari după posiţiunea ce ocupă 
ară fi chemate a lucra în contra acelui curentă, 
elă (Metropolitulă) pănă va fi în vieţă va fi 
în contră.

Congresulă naţională bisericescă s’a încheiată 
astăzi.

D I V E R S E .
Edificii monumentale.— »Liberalulă« din laş! arată 

că dintre edificiile monumentale cu car! se pote lăuda 

a doua capitală a României, este în prima liniă biserica 

Trei-Erarhi, cu a căreia restaurare radicală Statuia a în

sărcinata pe distinsuia architecta Leconte du Nouy şi pe 

d. Gabrilescu. Aceşti architecţi au restaurata Curtea de 

Argeşa, la care au lucrata mai mulţi ani pentru a reda 

acestui capa de operă ala architecturei bizantine splen- 

dOrea de 0dini6ră a artei monumentale. Restaurarea 

monumentului Ieşana, care, mai cu semă din puncta de 

vedere ala soulpturei, se pdte socoti ca produsula unui 

studiua proiundata, nu putea reuşi mai bine decâta încre

dinţată distinsului architecta Leconte du Nouy şi prive- 

gherei conştiinci6se a d-lui Gabrielescu. Turnurile dă

râmate, (Jidurile de asemenea, pănă în temelie, s’au ree- 

dificata bucată cu bucată la loca, împodobindu-se jura 

împrejura cu aceleşi ghirlande şi broderii sculptate, cu 

aceleşi forme date de măiestrii destoinici de sub domnia 

lui Vasile Lupu VoevodQ. Deşi lucrările merga în des

tula de repede, totuşi, considerânda greutatea lora şi tim- 

pula ce ’ia reclamă pentru executare, se crede că, cu 

tote silinţele şi ajut6rele materiale ce le arO da Statuia 

la timpa, ele tota nu vora pută fi terminate complecta 

decâta pănă în vre-o trei ani.

Unii ventrilogd. — »Le Rappel« citeză o ciudată 

anecdotă asupra efectului produsă de una ventriloga, fă- 

cenda să vorbescă una urs într’una mica sata din Englitera: 

Intr’o 4i de târgă, în sătula Hopfield, mulţimea se aduna 

în giurula unui ursa învăţata, pe care’lă arăta unO lun- 

traşa. Una călătora, oare era ventriloga şi care se afla 

printre curioşi, se apropiâ de luntraşa şi c’ună tona 

seriosa, îla întrebă, decă ursula său vorbesce. — „In- 

trăbă-lă d-ta«, îi răspunse luntraşuia, cretjendă că voesce 

să-şi rîdă de ela. Ventrilogula s’apropiă de ursa şi-la

întrăbă: — »Din ce ţâră esci dragulü meu?« — »Din 

A!pî, din Elveţia*. Spectatorii, cu totulü uimiţi, se re

traseră câţi-va paşi înapoi. Ventrilogulü urmézá: — „De 

multa timpa ai p'acestă stăpâna?“ — „Forte de multfy 

încâta mi s’a urîtă,“ răspunse ursula. — „Şi nu se pórt& 

bine cu d-ta?“ — »Oh! nu, răspunse ursula, tótá 

îmi dă la ciomege.“ — Şi ce ai să fac! pentru a-ţî rés- 

buna?“ — Intr’una din <Şile am să-ia mănâncă la de

juna." La aceste cuvinte se dete înapoi cu groză; lun- 

traşulă voi să tragă lanţuia ursului, dér acesta scóse unü 

mormăita surda, şi mulţimea înspăimântată, cre<Jéndü 

că ursula are să-şi esecute ameninţarea, o ia la fugă, în 

tóté părţile. '

Licórea lui Succi. — Italianuia Succi nu încetâză 

a continua probele cu licórea sa. Două săptămâni n’a 

gustata absolutü nimicü afară de câteva picătur! din li-» 

córea descoperită de elü. In timpulü acesta şî-a simţită 

stomaculü deplinü nutrita; n’a avutü nicî o trebuinţă de 

mâncare. Cu tóté acestea greutatea trupului i-a scăzută 

cu 10 chilograme. După două săptămâni a gustatü pu

ţină pâne cu lapte şi două bucăturî de carne. După 

mâncare faţa lui Succi a devenitü fórte roşiă şi pe trupü 

i-au apărutO nisce pete roşii, cari au dispărutfl numai 

după câteva óre. Altcum medicii din Roma n’au obser

vata nici unü efectü stricăciosO asupra lui. ţ)ilele acestea 

Succi se va duce la Bologna, unde, sub supraveghere 

medicală, se va supune la o nouă probă, care va dura 

două luni de cjile.

Perderile Serbiei în résboiulű cu Bulgaria. —  După

datele oficiale Serbia a avutü următorele perderî în ul- 

timulü răsboiu: Au căzută 14 oficerî, 63 suboficerl şi 

669 soldaţi; au fosta răniţi 97 oficerî, 418 suboficerî şi 

4055 soldaţi. Perderile totale au fostü de 6957 ómen!.

Bibliografii.
Geografiă pentru sc61ele medii, prelucrată pe basa 

planului ministeriala mai nou după D. Laky de Dionisie 
Făgărăşanu şi Silvestru Moldovanu. Tomuia I : Ungaria 
şi ţările din jurula Mării Mediterane. Preţuia 1 fl. 20 cr. 
v. a. broş. Braşova editura lui H. Zeidner, 1886. Cu- 
prinsula, partea I. regatulă Ungariei: 1. Ţinutula mun- 
tosă sudostica său părţile transilvane. 2. Ţinutula mun- 
tosă nordostica, 3. Şesulu cela mare ala Ungariei, 4. Ţi
nutula delurosa şi colinosa de peste Dunăre, 5. Şesulii 
cela mica ala Ungariei, 6 Ţinutula muntosa nordvestiefi, 
7. Ţinutula dintre rîurile Drava, Dunăre, Sava şi Unna 
şi Marea Adriatică (Croaţia - Slavonia şi oraşula Fiume, 
cu împrejurimea lui), 8 Despre regatula ungara în ge
nere; partea a doua, ţările dimprejurula Mării Medite
rane: 1. Peninsula balcanică (Dalmaţia, Bosnia, Munte- 
negru, Serbia, România Bulgaria, Turcia, Grecia), 2. Pe
ninsula Apenină, 3. Peninsula Pireneică, 4. Berberia (Ma- 
rocco, Algeria, Tunis, Tripolis), 5. Egiptuia, 6. Siria, 
Palestina, peninsula Sinai, 7. Asia mică, 8. Armenia, Cur- 
distanula şi Caucasia, 9. Ţinutula dintre Eufrata şi Ti
gru (Mesopotamia şi Babilonia), 10. Arabia, 11. lranulă. 
12. Despre Marea Mediterană în genere. Acesta mate
riala e cuprinsa în 232 pagine şi e tratata în stila uşorii, 
In curendâ va apăre şi tomuia II.

Convorbiri pedagogice, revistă lunară pentru edu- 
caţiune şi instrucţiune, cu ilustraţiunî; apare în Satultt- 
Nou şi costă pe an. 1886 numai 2 fl. v. a. Redactor!: 
P. Stoica şi I. Popu Reteganulu, învăţători poporal!. Nr.
1, dela 1 (13) Ianuariu, are următoruia cuprinsa : Cosma 
Anca (cu portreta foto-litografica şi facsimila de sub
scriere). — Salarisarea învăţătorilora. — Cari copii fre- 
cuenteză sc6la mai neregulată. — George Lazără. — 
Sughiţulă. — Amintiri din copilăriă. — Anecdote.—Cro
nica eontimpurană. — Revista l^iareloră pedagogice. — 
Curiera bibliografică. — Locă de informaţiunl. — Ghici- 
tură. — Posta Red. ______________________

Editoră: Iacobti Mureşianu.

Redactoră responsabilă: Dr. Aurel Mureşianu

Grija cea dintâiii a lui Stanley fú, să dea credin- 

cioşilorti săi soţi mulţii meritata şi greu câştigata rés- 

plată. Să înţelege, că, nici femeile celoru ce se prăpă

diseră în decursulu câletoriei, nu fură date uitării.
Câtu. de multü era datoră călătorulu nostru buni-

lorti. şi curagioşilorii săi soţi!
„In atâtea rénduri,“ dîce elü, ,,omenii aceştia îşi

arătară curagiulu şi devotamentulü lorii. Ei mî-au ur

mat cu cea mai mare credinţă în ori şi ce împrejurări 

unii dintre ei până la sferşitulu lorii.“

Eroulii nostru rămase în Zanzibar la soţii săi 

până în 13 Decembre. Acuma bătu ciasulii despărţirei, 

de óre-ce elu voia să se întorcă în patriăt şi tocmai 

era unii vaporii, care mergea la portulü Aden.
Când voi să se suie în luntrea, care avea să’lu 

ducă la vaporii, Yangvana şi Yanyamvezi, cari se adu

naseră pe ţermure ca să’şî ia rămasu bunii, împiuseră 

vasulu înapoi şi’lu duseră o bucată de locü pe umere 

pe iubitulu lorii stăpânii. Ei i strânseră mânile pentru 

cea mai de pe urmă oră şi-i doriră cea mai fericită 
íntórcere în patriă.

„Clipite dulci şi totodată dureróse,“ dice Stanley, 
„erau aceste clipite ale despărţirii!‘Ce legătură strensă 
se rupse acuma dintr’odată! . .. Prin câte întâmplări 
mă întovărăşiseră ei pe mine; la câte scene, dintre care 
unele de totü sălbatice, fuseseră {ei martori împreună 
cu mine! Câjtă credinţă nefăţărită îmi arătaseră aceşti 
ómen! simpli, fără vre o cultură deosebită!“

Stanley ajunse cu norocire în Europa şi apoi în 
patriă, şi peste totü fu primitü cu onórea meritată, 
peste totü i se aduse laudă şi admiraţiune. —

Indrăsneţa călătoriă, pe care amü urmărit-o dela 
ínceputulű ei până la sférsitü, avü în scurtă vreme ur
mări de cea mai mare însemnătate. După întorcerea 
călătorului nostru şi după-ce elü făcu cunoscute între- 
gei lumi civilisate numérósele sale observări şi desco
periri, se forma (Noembre 1878) in capitala Belgiei, 
Bruxela, unü comitetü în frunte cu iubitorulü de sciinţă 
rege belgianü Leopold II, care comitetü îşi puse ca 
problemă a sa studiarea mai departe a cursului de mij- 
locü şi de süsü a rîuluî Congo şi facerea unorü staţi
uni, care să înlesnescă negoţulfi şi peste totü comu
nicarea cu ţările din propierea acestui mare rîu. în 
sărcinaţii de acestü comitetü şi înzestratii cu tóté mij- 
lócele de lipsă, porni eroulü nostru în Augustü 1879 
din nou la continentulü africanü, îşi lua şi de astă dată 
pe lângă omenii tocmiţi din Europa o bună cetă din 
bravii Yangvana şi Yanyamvezi, cari în călătoria des
crisă mai süsü ílü urmaseră cu atăta credinţă, şi se 
îndrepta dela oceanulü atlanticü în susulü rîuluî Congo. 
In timpü de cinci ani se ridicară în urma stăruinţei de 
ferü a lui Stanley mai multe staţiuni jle-a lungulü ma
relui rîu, íncepéndü dela Yivi (184 chilom. dela îmbu
cătura Congului) până la insula Rusani, în vecinătatea 
cataractelorü, ce portă numele călătorului nostru. Ya- 
póre europene, făcute anume spre scopulü acesta, în
cepură a circula în părţile mai liniştite ale rîuluî, eră 
unde primejdiósele cataracte trebuiau ocolite, se con- 
struiră drumuri sigure, a căroru lucrare, să înţelege,

fu împreunată cu cele mai mari greutăţi. Comitetulă 
pomeniţii mai susii se prefăcu în anulii 1882 în „Aso- 
ciaţiunea internaţională a rîului Congo,“ care căuta săi 
întrunescă într’unii întregii deosebitele ţinuturi dinari 
prejurulii rîuluî, despre care e vorba, ca astfelii să le 
deschidă comerciuluî europenii şi să introducă înceţii 
cu încetulu într’ensele bunele năravuri şi cultura eu- 
ropenă. Yenindu „Asociaţiunea“ în neînţelegere cu 
guvernulu francesu şi cu celii portugesu, se conchiemâ, 
în Noembre 1884 la Berlinii o conferinţă a puterilorii 
mai însemnate europene (împreună cu statele unite din 
America nordică,) şi acestă conferinţă recunoscii „Aso
ciaţiunea internaţională“ ca stăpânitore a nou înfiinţa
tului statii „Congo11 Ca margini ale acestui stată se 
hotărîră: spre apusti oceanulii atlanticii spre răsărită 
lacurile Bangveolo, Tankanica şi Muta-Nzighe, spre mia- 
dă-nopte cam gradulu 4 de lăţime nordică, eră spre 
miadă-di gradulu 13 de lăţime sudică.

Negoţulu în noulu stătu şi navigaţiunea pe rîulu 
Congo se decise să fiă libere pentru tote naţiunile. 
Totodată deosebitele puteri se obligară să combată cu 
orî şi ce preţu ruşinosa sclăviă din ţările „Asociaţiunei“. 
Demnitatea de domnitorii alii statului ;;Congo“ se oferi 
regelui Leopold II, eră de guvernatoru alu acestui stată 
fu denumită meritatulu călătoru H. M. Stanley.

Fiă, ca înrîurinţa europenă să aibă în adevără 
resultate binefăcătore pentru poporele din părţile mijlocii 
ale „continentului misteriosă!“

Trad. de Andreiu Bârseanu,
profesorii.



N r. 142. GAZETA TRANSILVANIEI 1886.

G an a lâ  la bursa de Viena

din 5 Iulie st. n. 1886

Rentă de aurii 4°/0 . . . 105.95 
Rentă de hârtiă 5% • • 94.80 
Imprumutulâ căilorii ferate

ung a re ..................... 154.50

Amortisarea datoriei căi- 
lorti ferate de ostii ung.
(1-ma emisiune) . . . 100.70 

Amortisarea datoriei căi- 
lorti ferate de ostii ung.
(2-a emisiune) . . . . ---

Amortisarea datoriei căi- 
lorâ ferate de ostii ung.
(3-a emisiune) . . . .  120 

Bonuri rurale ungare . . 105.20 
Bonuri cu cl. de sortare 1C5.20 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m iş t i......................... 105.20

Bonuri cu cl. de sortare 105.10 
Bonuri rurale transilvane 105 25

Bonuri croato-slavone . . 105 20 
Despăgubire p. dijma de

vinii ung......................100.50
Imprumutulfl cu premiu

ung.............................. 121 30
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului . 125,— 
Renta de hărtiă austriacă 85.20 
Renta de arg. austr. . . 85 85 
Renta de aurii austr. . . 117 45 
Losurile din 1860 . . . 139 50 
Acţiunile băncel austro-

u ng a re .....................  869 —
Act. băncel de creditâ ung. 283.50 
Act. băncel de creditfi austr. 276.80 
Argintulâ —. — Gălbuii

împărătesc! .............. 5.94
Napoleon-d’orI . . . .  9.98V2 
Mărci 100 împ. germ. . . 62.— 
Londra 10 Livres sterlinge 126.33

B u rsa  de B ucuresc I.

Cota oficială dela 20 Iunie st. v. 1886.

Cump. vénd.

Renta română (5°0). 93— 94—
Renta rom. amort. (5°/0) 96 Va 968/4

* convert. (6°/0) 87‘/« 88—
împr. oraş. Buc. (20 fr.) 33— 3t—
Credit fonc. rural (7°/0) 102 V* 1021/»

» „ „ (5°/o) • 86— 86V4
» » urban (7%) . 988/a 99—

> (6°/0) • 90Va 91—

» (5%) • 82— 82V,
Banca naţională a României 500 Lei 1005 1010
Ac. de asig. Dacia-Rom. 260 265
« » » Naţională 220 225

Aurü contra bilete de bancă . . 15.10 15.25
Bancnote austriace contra aurii. . 2.02— 2.03

| Cdştigu sigurul
i Persöne solide din ori-ce clasă, cari voiescü a s6 
ocupa cu vendarea hârtiiloru de Stătu şi, a losurilorü cu 
prime permise prin lege; conformü Art. X X X I. din anulü 
j 1883, cu plata lorü în câşturl (rate) se angajGză ori 
şi unde cu condiţium fârte favorabile. Pre lângă pu
ţină activitate se pâte câştiga fără capitalii şi fără ri-

■ zicü cu uşurinţă fl. 100 până la Ü. 300 pe lună.
I Oferte cu arătarea ocupaţiunei presente suntü a s8 
adresa: An die

Hauptstädtische Wechselstuben-Gesellschaft

A D L E R  &  G S ,  B u d a p e s t .

C o n c u r s A .

Pentru ocuparea postului de învăţătorii la sc<51a gr. cat. din St. 

Iosefă, comitatulu Bistriţa-Năseudu, să escrie concursă.

Emolumentele suntu:
a) Salarii anuală învăţătorescă 200 îl. plătită în rate lunari parte 

din fondulă scolastică, parte din lada comunală.

b) Ş&se orgii pătrate lemne de focii.

c) Cuartiru liberă.
Doritorii de a ocupa acestă postă îşi voră subşterne concursele 

loră provătjute cu documentele de cualificatiune şi din limba maghiară, 

cătră subscrisulii senată scolastică pănă în 29 Augustă a. c. în care (|i 

va fi şi alegerea.

Din şedinţa senatului scol. gr. cat.

St. Iosefă,  în 2 Iulie 1886.

Preşedintele: 

Iacobü Candale m. p.

Notarulü:

Demetriu Candale m. p.

9 . . . 9
Anunciurî în pagina a IV-a linia de 30 litere garmond fl.

Pentru inserţiuni şi reclame pagina a III linia â fl. — cr 10.

Pentru repeţir i  se ac6rdă următ6re le  rabati

Pentru repeţiri de 3— 4 ori ...........................
5— 8 
9—11 

12—15 
16—20

Dela 20 de repeţiri în susă ...........................

Pentru anunciuri ce se publică pe mai multe lunî se 

voiri şi reduceri şi peste cele însemnate mai susă.

Avisă d-loru abonaţi!
Rugămă pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiunei să bine- 

voiască a scrie pe cuponulă mandatului poştală şi numerii de pe fâşia 

sub care au primită (Jiarulă nostru până acuma.

Domnii ce se abon^ză din nou să binevoiască a scrie adresa lămu

rită şi să arate şi posta ultimă. ADMINISTU. „GAZ. TRANS.“

cr. 6.

10° 

. 15 

. 20° 

. 30° 

. 40° 

. 50°

iacă în

Mersulü trenurilorü
pe linia Predealii-Budapesta şi pe linia Teiusii-Aradü-jBiidapesta a calei terate orientale de stată reg. ung.

Predealü-Budapesta Bndapesta—Predealü T eiuşft-  ir a d f t- B n d a p e s ta B u d a p e s ta -  A ra d ft- T e iu ş ft.

Trenü
de

persóne

Tren
accelerat

Trenű
omnibus

Trenü
omnibns

Trenü
omnibus

Tren
aceelerat

Trenă
omnibui

TrenÜ 
i de 

persóne

Trenti
omnibus

Trenü
omnibus

Trenü
omnibus

Trenü de 
persóne

Trenü de 
persóne

Trenü
acceleratü

Trenü
omnibus

I 1 1
11.00BucurescI -- - 7.45 -- Viena

6.47 1.45 3.15

| — - T e in şA 11.09 -- 3.56 V iena — —

Predealâ |
__ 12.50 __ Budapesta 6.20 8.00 Alba-Inlia 11.46 -- 4.27 B u d a p e s ta 8.05 -- 8.00
__ 1.09 _- Szolnok 10.37 3.44 7.29 9.11 11.40 Vinţulii de josü 12.20 -- 4.53

Szolnok |
11.02 -- 11.40

Timişă

Braşovfi |

Feldióra
Apatia
Agostonfalva
Homorodü

__ __ 1.40 __ P. Ladány 1.44 5.21 8.27 11.26 2.31 Şibotă 12.52 - 5.19 11.12 - 12.00
- 2.27 - Oradea mare

Várad-Velencze

Fugyi-Yásárhely
Mezö-Telegd

Rév
Bratca

Bucia

5.33 6.41
9.45
9.59

10.28
11.36
12.10
12.43
1.31
2.56
3.29
4.00

1.28
2.00
211
2.34
3.18
3.41
4.01
4.26 
5.08
5.27 
5.50

— Or ăştia 1.19 - 5.41 A ra d A 3.37 - 5.25
6.22
7.01 
7.33
8.01 
8.45

--

2.55
3.38
4.17
4.47
5.42

- — 7.14
7.42

*r
Simeria (Piski) 
Deva 
Branicîca 
Ilia
Gurasada
Zam

1.48
235
3.04
3.36
3.50
4.25

-

6.08
6.39
7.04
7.29
7.41
8.12

Glogovaţtt
Gyorok
Paulişă
Radna-Lipova
Conopü
Bérzova

4.13
4.38 
4.51 
5.10
5.38 
5.57

-

6‘19i
6.46
7.oq
7.23
7.51

Haşfaleu 10.10 - 7.37 --
8.31
9.01

- r 8.10

Sighiş6ra |
10.29
10.39

-- 8.01
8.21

-- Ciucia
Huiedin — —

Soborşin
Bérzova

5.09
5.56 -

8.49
9.29

Soborşin
Zam

6.42
7.14 --

5.58
9.28

Elisabetopole

MediaşO

Copsa mică
Micăsasa
Blaştu
CrăciunelQ
Teiuşft
Aiudö

11.19
11.54

- 9.05 
9 43

- Stana
Aghiriş __ — —

Conopü
Radna-Lipova

6.18
6.57 6.14

9.49
10.23

Gurasada
Ilia

7.43
8.01 __

9.56
10.17

12.12
12.56
1.30
1.45
2.11
2.55

-
10.02
10.30
10.50

11.29
11,47
11.35
1.04

-

GhirbSu

Nedeşdu

Cluşiu |

Apahida
Gfhiris

Cneerdea |

10.01
1026
10.52
12.37
1,36

—

4.18
4.36
5.05

6.02
6.24
6.43
7.03
7.26
8.51
9.31

—

Paulişă
Gyorok
Glogovaţti
I r a d A

Szolnok ^

7.12
7.27
7.56
8.10
2.39
3.16

6.30
6.47
7.17
7.32

10.37 
10.52 
11.18 
11.32 
453 
5.10 |

Branicîca
Deva
Simeria (Piski)
Orăştiă
Şibottt
Vinţulti de josü

8.21
8.47
9.05

10.10
10.34
11.04

-

10.38
11.05
11.23
12.24 
12.53
1.22

JlVinţulO de süsü
UióraJ
Cneerdea
Ghirisü
Apahida

. ( Clnşii £

3.17 - 1.80 __ — — — B ud ap e s ta 6.50 — I 8.16 | Alba-Inlia 11.19 - 1.41
3.24 - 1.39 - 1.48

1.57
2.06
2.46

— — 9.43
9.51
9.58

10.24

— Viena — — 6.05 | TeiuşA 12.05 - 2.24
3.31
4.09
5.36

-

2.07 
30B
5.08

-

Uióra
Vinţulii de süsü 
Aiudü

— — — A rad ft-T im lşăra S im e r ia  (Piski) P e tro şen l

5.56 - 5 35 - Teinştt
Crăciunelfi
Blaştt
Micăsasa
Copşa mite

MediaşO
Elisabetopole
Sigiş6ra
Haşfaleu
Homorod
Agostonfalva

3.01
3.45 
4.06
4.45

— — 10.44 
11.28
11.44 
12.18

--- Trenü Trenü de 
persóne

Trenü de 
persóne

Trenü de 
persóne

Trenü
omnibus

Trenü

6.16
6.37
6.53 
7.08
7.34 
7.55
8.35
8.53 
9.12 
9.31

-- — 8.00
8.34 
8.59
9.34 

10.16 
11.04 
1217 
12.47
1.21
2.05

omnibus Omnibus

Nedeşdu
GhirbSu
Aghirişă
Stana
Huiedină

Ciucia
Bucia
Bratca

Rév

A ra d  A
Aradulü nou
Németh-Ságh
Vinga
Orczifalva
Merczifalva
T im ifó r a

6.00
6.23
6.48
7.19
7.38
7.56
8.42

ü iisK e ria

Streiu
Haţegă
Pui
Crivadia
Baniţa
P e tro şen l

11.50
12.27
1.19
2.10
2.57
3.35
4.04

2.23
3.00
3.49
4.40
5.28
6.Ó7
6.89

-- —

5.05

—

—

12.36
1.22
1.56
2.34
3.02
4.41
5.30

6.01
6.40
7.20
8.01

10.05
11.02

-

8.18
8.32 
8.51 
9.07 
9.20
9.32 

10.09

-

Mező-Telegd

Fagyi-Vásárhely

10 06 
10.25 __ .

3.08
3.39

Apatia
Feldióra — — —

6.03
6.35
7.14

11.37
12.14
1.09

T im iş6ra-A radA P e tro şe n l—S im e r ia  (Piski)

Vârad-Velinţe 

Oradia-mare |

P. Ladány 

Szolnok

10.35 - — 3.55
Braşovfi ^

Timişti

Predealâ |

— — —
Trenü de 
persóne

Trenü de 
persóne

Trenü
omnibus

Trenü
omnibus

Trenü
omnibus

Trenü 
de pers.10.41

10.51
12.37
2.58

-
10.37
1.45
5.34

4.06 ' — 1.50
2.48

-
8.22 —

--- -
—

3.23
4.56
9.40

T im işd ra
Merczifalva

6.02
6.40

- 5.00
5.50

P e tro şe n l
Baniţa

6.49
7.27

9.33
10.14

—

Buda-pesta

Viena |

Nota:

6.00 - 10.05 10.30 BucurescI — —~

3.00 
Órele c

- 10.50 — Orczifalva
Vinga
Németh-Ságh 
Aradulü nou 
A radA

6.52 — 6.07
6.32
6.53
7.24
7.40

Crivadia
Pui
Haţegă , 
Streiu 1 
S im e r ia

8.06
8.50
9.31

10.16
10.63

10.54
11.37
12.17
12.58
1.35

_ _

8.50 
le nópte

6.05

suntü cele diiître liniile gróse.
— --- —

Tipografia A L E X I BraşovO. Hârtia din fabrica d-lorü Königes & Kopony, Zernesc .̂ — --- —


